Partons la mer est belle (traditionnel) / CANADA - ACADIE

   G

Amis, partons sans bruit

      Em     D     G

La pêch-e sera bonne

      G               C

La lun-e qui rayonne

   D              G

Éclairera la nuit

   G

Il faut qu'avant l'auror-e

          C                 G

Nous soyons de retour

          G                   C

Pour sommeiller encore

   D                              G

Avant qu'il soit grand jour

Refrain : 

      G

Partons, la mer est bell-e !

      C                           G

Embarquons-nous pêcheurs !

      G                           C

Guidons notr-e nacell-e

     D 
              G

Ramons avec ardeur !

        G

Aux mâts, hissons les voil-es

      C                     G

Le ciel est pur est beau !

     G                         C

Je vois briller l'étoil-e

       D                      G     

Qui guid-e les matelots !

Ainsi chantait mon père

Lorsqu'il quitta le port

Il ne s'attendait guère

À y trouver la mort

Par les vents, par l'orag-e

Il fut surpris soudain

Et d'un cruel naufrage

Il subit le destin

Refrain  

Je n'ai plus que ma mère

Qui ne possèd-e rien

Elle est dans la misère

Je suis son seul soutien

Ramons, ramons bien vite

Je l'aperçois là-bas

Je la vois qui m'invite

En me tendant les bras 

Refrain 

VOCABULAIRE

◊ sans bruit = quietly 

◊ la pêche = the fishing 

◊ la lune = the moon

◊ rayonner = to shine forth, to be radiant 

◊ éclairer = to light up 

◊ il faut que … nous soyons = we must be back / return

◊ l'aurore (f.) = dawn, first light 

◊ sommeiller = to doze 

◊ avant qu'il soit grand jour = before the day breaks 

◊ s'embarquer =  to embark, to set sail 

◊ un pêcheur = a fisherman 

◊ une nacelle = a skiff 

◊ ramer = to row  

◊ un mât = a mast 

◊ hisser = to hoist

◊ une voile = a sail

◊ pur = clear 

◊ briller = to shine, to twinkle 

◊ une étoile = a star 

◊ ainsi = thus, in this way

◊ chanter = to sing 

◊ quitter = to leave

◊ s'attendre à qqc = to expect sth.

◊ guère = not at all

◊ y trouver = to find there

◊ la mort = death

◊ le vent = the wind

◊ un orage = a (thunder)storm

◊ il fut surpris = he was surprised (surpris = surprendre = to surprise)

◊ soudain = suddenly

◊ un naufrage = a shipwreck

◊ subit = subir = to suffer, to endure, to undergo, to be subject to 

◊ le destin = fate, destiny 

◊ le soutien = support 

◊ vite = quickly 

◊ apercevoir = to perceive, to see

◊ en me tendant les bras = holding out her arms to me

